Na temelju  članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH“ br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), članka 2. Zakona o primjeni određenih privremenih mjera radi efikasne provedbe mandata Međunarodnog kaznenog suda za bivšu Jugoslaviju te drugih međunarodnih restriktivnih mjera („Službeni glasnik BiH”, broj 25/06), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na       sjednici održanoj dana                   godine,  donijelo je
ODLUKU

O PROVEDBI RESTRIKTIVNIH MJERA UTVRĐENIH REZOLUCIJAMA VIJEĆA SIGURNOSTI UJEDINJENIH NARODA 733 (1992), 751 (1992), 1356 (2001), 1725 (2006), 1744 (2007), 1772 (2007), 1844 (2008), 1846 (2008), 1851 (2008) I 1897 (2009) PROTIV SOMALIJE

Članak 1.
(Predmet Odluke)

(1) Ovom Odlukom provode se mjere utvrđene rezolucijama Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 733 (1992), 751 (1992), 1356 (2001), 1725 (2006), 1744 (2007), 1772 (2007), 1844 (2008), 1846 (2008), 1851 (2008) i 1897 (2009). 

(2) Ovom Odlukom se ujedno primjenjuje i Zajedničko stajalište Europske unije 2009/138/CFSP, kojem se Bosna i Hercegovina pridružuje.

Članak 2.
(Restriktivna mjera zabrane ulaska i prelaska preko teritorije Bosne i Hercegovine)
(1) Zabranjuje se ulazak ili prelazak preko teritorije Bosne i Hercegovine osobama sa liste iz Priloga ove Odluke, a  koje je označio Odbor Vijeća sigurnosti UN-a uspostavljen po Rezoluciji  751 (1992) u svezi sa situacijom u Somaliji (u daljem tekstu Odbor).
(2) Restriktivna mjera iz stavka (1) ovoga članka ne primjenjuje se prema državljanima Bosne i Hercegovine.

(3) Restriktivna mjera iz stavka (1) ovoga članka neće se primjenjivati u sljedećim   slučajevima:
 a) kad Odbor u konkretnom slučaju utvrdi da je takvo putovanje opravdano na temelju humanitarne potrebe, uključujući religiozne obveze, ili
b) kad Odbor u konkretnom slučaju utvrdi da bi iznimka pomogla ciljevima mira i nacionalnog pomirenja u Somaliji, te stabilnosti u regiji.

Članak 3.
(Restriktivna mjera spriječavanja nabavljanja naoružanja)
(1) Svim pravnim i fizičkim osobama zabranjuje se izravno ili neizravno nabavljanje, prodaja ili prijenos u Somaliju, s teritorija Bosne i Hercegovine ili od strane državljana Bosne i Hercegovine ili korištenjem plovila ili zrakoplova pod zastavom Bosne i Hercegovine, svog naoružanja i s njim povezanih materijala uključujući vojnu, robu dvojne i posebne namjene, kao i davanje bilo koje pomoći, savjeta ili obuke koji se odnose na vojne aktivnosti, uključujući financiranje i financijsku pomoć. Ova mjera uvodi se temeljem stavka (5) Rezolucije 733 (1992).

(2)  Mjera iz stavka (1) primjenjuje se i prema pravnim i fizičkim osobama koje je označio Odbor, a koji su označeni na Listi u Prilogu  ove Odluke. 
(3)  Mjere iz st. (1) i (2) ovog članka ne primjenjuju se na:

a) opskrbu oružjem i vojnom opremom, tehničku obuku i pomoć namijenjenu isključivo za potporu ili za korištenje misiji Afričke unije u Somaliji (AMISOM), 
b) opskrbu i tehničku pomoć država namijenjenu isključivo pomaganju razvitka institucija sigurnosnog sektora, u skladu s političkim procesom navedenim u točkama 1. – 5. Rezolucije 1772 (2007) i u odsutnosti negativne odluke Odbora u roku pet radnih dana od dana primanja obavijesti,

c) opskrbu oružja i vojne opreme, te tehničku obuku i pomoć namijenjenu isključivo za potporu ili za korištenje snagama misije za zaštitu i obuku u Somaliji, koje su Međuvladina uprava za razvoj (IGAD) i države članice Afričke unije uspostavile sukladno točki 3. Rezolucije 1725 (2006),

d) zaštitnu odjeću, uključujući zaštitne prsluke i vojne kacige, koje privremeno i isključivo za osobnu uporabu u Somaliju izvoze osoblje Ujedinjenih naroda, predstavnici medija, te humanitarni i razvojni djelatnici i pridruženo osoblje, i
e) nabavu neubojite vojne opreme namijenjene isključivo humanitarnoj ili zaštitnoj uporabi, koju unaprijed odobri Odbor.

Članak 4.

(Financijske restriktivne mjere)
(1) Mjerodavna tijela u Bosni i Hercegovini će, bez odlaganja i prethodne obavijesti, primjeniti financijske restriktivne mjere zamrzavanja svih ekonomskih sredstava i fondova koji se nalaze na njenom teritoriju, a koje posjeduju ili nadziru, izravno ili neizravno, osobe koje je označio Odbor, a koje su navedene u Listi u Prilogu ove Odluke. 
(2) Mjere iz stavka 1 ovoga članka primjenit će se i prema svim drugim pravnim i fizičkim osobama u slučaju kada bilo kakva ekonomska sredstva ili fondove učine dostupnim osobama sa Liste u Prilogu  ove Odluke.
Članak 5.
(Izuzetci u primjeni financijskih restriktivnih mjera)

(1) Mjere navedene u članku 4. ove Odluke ne odnose se na ekonomska sredstva i fondove za koje se utvrdi da su:

a) nužni za pokrivanje osnovnih troškova, uključujući plaćanje hrane, najamnine ili hipoteke, lijekova i liječenja, poreza, premija osiguranja, te naknade za režije ili isključivo za plaćanje primjerenih stručnih honorara ili za povrat troškova nastalih vezano uz pružanje pravnih usluga, ili honorara ili troškova usluga za redovno držanje ili održavanje zamrznutih ekonomskih sredstava i fondova, nakon što Bosna i Hercegovina dostavi Odboru obavijest o namjeri da, kad je to primjereno, odobri pristup ovim sredstvima i ako u roku od dva radna dana od takve obavijesti Odbor ne donese negativnu odluku,

b) nužni za pokrivanje izvanrednih troškova, pod uvjetom da je Bosna i Hercegovina o takvoj odluci obavijestila Odbor i da je on odobrio takvu odluku,

c) predmet sudske, administrativne, arbitražne presude ili prava na zapljenu jer u tom slučaju ekonomska sredstva i fondovi mogu biti upotrijebljeni za zadovoljavanje prava na zapljenu ili primjenu presude, pod uvjetom da su pravo na zapljenu ili presuda doneseni prije dana usvajanja Rezolucije 1844 (2008) i da nisu u korist osoba ili subjekata označenih od strane Odbora, te da je o tome Bosna i Hercegovina obavijestila Odbor.

(2) Izuzeci u primjeni financijskih restriktivnih mjera iz stvaka (1) ovoga članka uvode se temeljem točke 4. Rezolucije 1844 (2008). 

Članak 6.
(Proširena primjena restriktivnih mjera)
(1) Mjere iz članaka 2. do 4. ove Odluke primjenjuju se i na fizičke i pravne osobe za koje Odbor utvrdi:

a) da su uključene u, ili da pružaju potporu djelima koja ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost Somalije, uključujući djela koja ugrožavaju sporazum iz Djiboutija od 18. kolovoza 2008. ili politički proces ili da prijete silom TFI-u ili AMISOM-u;
b) da su nastupale kršeći odredbe članka 3. ove Odluke (Embargo na oružje);
c) da sprječavaju dostavu humanitarne pomoći u Somaliju ili pristup ili podjelu humanitarne pomoći u Somaliji.

Članak 7.
(Izmjene i dopune listi restriktivnih mjera i pratećih popisa)

(1) Ministarstvo sigurnosti (u daljem tekstu: Ministarstvo) će, sukladno odredbama Zakona o primjeni određenih privremenih mjera radi efikasne provedbe mandata Međunarodnog kaznenog suda za bivšu Jugoslaviju te drugih međunarodnih restriktivnih mjera („Službeni glasnik BiH“ broj 25/06) (u daljem tekstu: Zakon), o svim izmjenama i dopunama restriktivnih mjera propisanih rezolucijama Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 733 (1992), 751 (1992), 1356 (2001), 1725 (2006), 1744 (2007), 1772 (2007), 1844 (2008), 1846 (2008), 1851 (2008) i 1897 (2009), kao i o izmjenama i dopunama popisa fizičkih i pravnih osoba, obavijestiti sva nadležna tijela u Bosni i Hercegovini.

(2) Izmjene i dopune iz stava (1) ovoga člana objavljivat će se na službenoj web stranici Ministarstva (www.msb.gov.ba).

Članak 8.
(Provedba i obaveza dostavljanja informacija)
(1) Nadzor nad provedbom Odluke vrši Ministarstvo.
(2) Informiranje o provedbi restriktivnih mjera iz ove Odluke vršit se sukladno odredbama članaka 6. i 7. Zakona.
Članak 9.
(Prilozi)

(1) Sastavni dio ove Odluke čine sljedeći prilozi:
a) Lista osoba označenih od strane Odbora

b) Rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 733 (1992), 751 (1992), 1725 (2006), 1772 (2007) i 1844 (2008).

(2) Prilozi iz stavka (1) ovoga članka neće se objavljivati u Službenom glasniku BiH, ali će biti dostupni na službenoj web stranici Ministarstva (www.msb.gov.ba) danom stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 10.
(Stupanje na snagu)
Ova Odluka stupa na snagu danom usvajanja i objavljuje se u “Službenom glasniku BiH”.
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